Irina Moissejenko, PhD 

Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituut 

CURRICULUM VITAE

(after text on Estonian see also below on English)

1. Ees- ja perekonnanimi:
 Irina Moissejenko
2. Sünniaeg ja -koht: 23.04.1955, Tallinn, Eesti 
3. Haridus/kraad/kvalifikatsioon: lõpetamise aeg, kraadi omistamise aasta: 

· vene keele kateedri dotsent (Moskva, 1993)

· ped. teaduste kandidaat (Moskva, 1989)

· kõrgem humanitaarne (TÜ 1977, vene filoloogia)
4. Keelteoskus: vene (emakeel), eesti (endine E-kategooria), inglise (B2)

5. Läbitud täiendkoolitused: 

· 1.10.2009 - 10.12.2009; 01.02.2010 - 13.05.2010. Erialane inglise

     keel (kasvatusteadused) I, II (B2), 6 EAP. Tallinna Ülikool. 
· Koolitus „Tegevusuuring ja tegevusuuringu juhendamine (18 t.). Koolitaja Samuel Mathews, Ph.D. (University of West Florida, USA).
· Eksamiülesannete koostajate koolitus (96 t.) Riiklik Eksami-ja Kvalifikatsioonikeskus, Tallinn, 2009.a.

· Eksamiülesannete koostajate koolitus (6 t.), Riiklik Eksami-ja Kvalifikatsioonikeskus, Tallinn, oktoober 2008.a.

· Kursus „Digitiiger. Uued meetodid aineõpetuses; E-Õpe, E-Portfoolio, uus meedia, mõiste-ja mõttekaardid, koostööprojektid, õpitarkvara kasutamine” (60 t.), Tiigrihüppe arvutikool, Tunnistus №5398, Tallinn, 2007.

· Seminar „Vene keele testimissüsteemi loomine Eesti haridusmaastikul” (15 t.), Tartu Ülikool, august 2007.a.

· TÜ teaduskooli kollokvium „Millist andekate arendamise strateegiat vajab Eesti” (4t.), Tartu Ülikool, juuni 2007.a.

· Rahvusvaheline vene keele õpetajate seminar, Berlin (20 t.), detsember 2006.a.

· Programm „Lingvodidaktiline testimine”, Sankt-Peterburi Ülikool (40 t.), Tunnistus № 919, 2006.a.  (Testi läbiviimise metoodika II, III, IV sertifikatsiooni tasemed). 

· Programm „Lingvodidaktiline testimine”, Sankt-Peterburi Ülikool (40 t.), Tunnistus № 914,  2005.a. (Testi läbiviimise protseduur Venemaa riigi testisüsteemi raames).

· Rahvusvaheline seminar Moskvas, Puškini nimelise vene keele instituudis, 2003.a.

· Täienduskoolitus “Pedagoogilise praktika juhendamine” (TPÜ, Tunnistus №6047, 4AP), 2002.a.. 

6. Teenistuskäik:   
        Jaanuar 2009 – TLÜ vene keele didaktika dotsent, Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituudi peametoodik, magistri programmide „Vene keele ja kirjanduse õpetaja” ja „Vene keele kui võõrkeele õpetaja” juht. 

        Märts 2008 –  detsember 2008 TLÜ vene keele didaktika dotsent (0,75), vanem teadur (0,25), Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituudi peametoodik, magistri programmide „Vene keele ja kirjanduse õpetaja” ja „Vene keele kui võõrkeele õpetaja” juht. 

       2005 – märts 2008 TLÜ vene keele didaktika dotsent, Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituudi peametoodik, magistri programmide „Vene keele ja kirjanduse õpetaja” ja „Vene keele kui võõrkeele õpetaja” juht. Pedagoogika (vene keele didaktika) magistri programmi juht (2002-2007)

2000 – 2005 TPÜ vene keele õppetooli dotsent, slaavi filoloogia osakonna peametoodik

1996 – 2000 TPÜ vene keele õppetooli assistent, slaavi filoloogia osakonna peametoodik

1990 – 1996 TPÜ vene keele õppetooli dotsent

1983 – 1990 TPedI vene keele üldkateedri van. õpetaja, 1986 – 1989 aspirant (kaugõppe aspirantuur Pedagoogika Teaduste Akadeemia vene keele õpetamise instituudis Moskvas)

1978 – 1983 TPedI vene keele õpetamise metoodika kateedri õpetaja

1977 – 1978 TPedI vene keele õpetamise metoodika kateedri van. laborant, õpetaja

Tööstaaž kõrgkoolis 33 aastat, koolis 10 aastat (Tallinna 36.Keskkool –1 aasta; Tallinna 25.Keskkool – 1 aasta; EBS Gümnaasium – 8 aastat)

7. On avaldanud 140 teaduspublikatsiooni (artiklid, teesid, väitekirjad, õpikud).   

8. Loengud välisülikoolides: 

                Jagellonski Ülikool, Poola – aprill 2010

Euroopa Ülikool Viadrina, Saksamaa – veebruar 2009

Jyväskyla Ülikool, Soome – aprill 2008

Masarik Ülikool, Tsehhi Vabariik – aprill 2007

Läti Ülikool – veebruar 2006

9. Osalemine teadusühingutes, -nõukogudes, toimetuskolleegiumites 

TÜ ekspertkomisjoni vene keele ajaloo dotsenti ametikohale kandideerija sobivuse hindamiseks liige (2009 a).

Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituudi Nõukogu liige, Tallinna Ülikooli Hariduskolleegiumi liige alates 2008 a. 

Rahvusvahelise vene keele ja kirjanduse assotsiatsiooni Slaavi Keelte ja Kultuuride Instituudi kontaktisik alates 2007 a.

TÜ slaavi filoloogia osakonna magistritööde kaitsmise liige (2004-2007).  Rahvusvahelise vene keele ja kirjanduse assotsiatsiooni liige alates 2000.a.

Eesti Slavistide Rahvusvahelise Komitee liige alates 1996 a.  

10. Erialane osalemine Eesti avalikus elus:

1. Riigi vene keele võõrkeelena olümpiaad (orgkomitee esimees – pidevalt); 

2. Vene keele konkursi organiseerimine (nt www.vos.ee); projekti „Nadežda” žürii liige (nt http://ulej.edu.ee/ ).

3. Riikliku vene keele õppekava koostamise komisjoni liige alates 2008 a.

4.  Vene keele kui võõrkeele õpetajate Tallinna ainesektsiooni töös osavõtmine (pidevalt).

5. Riigieksamikirjandi hindamiskomisjoni liige.

6. Vene keele õpetajate selts, juhatuse liige alates 2003.a.

7.  REKKi vene keele kui võõrkeele testi koostamise komisjoni liige alates 2007 a.

8. Haridusministeeriumi vene keele ainenõukogu liige alates 2006 a.

9. Väike eesti-vene õppekavaalane terminoloogiasõnastiku retsenseerija. (Integratsiooni Sihtasutus). 2004.

10. Intervjuu  („Aktuaalne kaamera”, Raadio-4.)  

11. Täiendõpe õpetajatele.

11.  Teadusürituste korraldamine
Rahvusvaheline VÕSi konverents „Õpetaja – õppeprotsessi juhtija” (Tallinn, 2008) – korraldaja ja moderaator. 

Seminar „Kultuuri dialoog” (Tallinn 2005) – korraldaja.

Seminar “Mitmekeelne linnakultuur” (Tallinn, 2004) – korraldaja.

12. 
Tiitlid, aunimetused, preemiad:

            2010 Tänukiri  põhikooli ja gümnaasiumi riiklike õppekavade uuendamise panuse  eest.


2007 Tallinna Ülikooli Aukiri  ja preemia parima õpiku 2007. a. eest.


2004 MAPRYALi  madal eduka vene keele õpetamise eest.


2003 Tänukiri osalemise üleriigilise ainenõukogu töö eest.


2001 Tänukiri Eesti õppekirjanduse arendamise eest.

13. Esinemised konverentsidel: alates 2004. a on esinenud 25 rahvusvahelisel konverentsil: Tallinn, Tartu, Moskva, Kijev, Sankt-Peterburg, Riia,  Odessa, Varna, Berlin, Plovdiv, Helsinki, Jurmala. 
14.Läbiviidud arendusprojektid:
Projekt SF 0130126s08 „Eesti tekst vene kultuuris. Vene tekst eesti kultuuris”. (Projekti juht I.Belobrovtseva). 2008 – 2013. Põhitäitja.

Projekt ”Vene laps eesti koolis” (2009- TLÜ arendusfond, projekti juht N.Tshuikina). Põhitäitja.

«Multimeedia vene keele kursus iseseisva õppimisele eesti õppekeelega põhikoolis”. Õppemängufilmi „Linna jalutuskäigud” stsenaariumi autor. Projekt finantseerib kirjastus „Pangloss”. Projekti autor A.Davidjants.

15. Juhendatavad ja kaitsnud magistrandid: 15 magistritöid alates 2006.a.
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CURRICULUM VITAE

1.  First name and surname:   Irina Moiseenko

2.  Date and place of  birth:   23. 04. 1955.a. Tallinn
3.  Citizenship:  Estonian citizen

4.  Education/degree/qualification: date of completion, year of grant of degree

· Associate Professor in Russian Language (Moscow, 1993)

· 1989 Russian Language Teaching Institute of Pedagogical Sciences Academy, Moscow, Post-Doctoral studies,  PhD in Pedagogical Sciences 
· 1977 University of Tartu, Russian Philology

· 1972 Tallinn Secondary School 25 

5.    In-service training:  
· 10.2009 - 10.12.2009; 01.02.2010 - 13.05.2010. Professional
English (Educational sciences) I, II (B2), 6 EAP/ECTS. Tallinn University. 

· Training course for examinations compilers (96 h.), The National Examinations and Qualifications Centre, Tallinn, 2009.

· Course “action Research as a Way of Understanding Challenges and Change in Teaching”. Samuel R.Mathews, Ph.D, USA. Detsember, 2009.
· Training course for examinations compilers (6 h.), The National Examinations and Qualifications Centre, Tallinn, October 2008.

· Course „Digitiger. New Methods in Teaching; E-learning, E-Portfolio, New Media, Conceptual Cards, Co-projects, Usage of Learning Soft Programmes” (60 h.) „Tiigrihüppe“ computer school, certificate №5398, Tallinn, 2007. 

· Seminar „Creation of Russian Language Testing System in the Estonian Educational Landscape“ (15 h.), Tartu University, August 2007.

· Science School of Tartu University colloqium „What strategies does Estonia need to exercise the gifted?“ (4 h.), Tartu University, June 2007.

· International Seminar of Russian Language Teachers, Berlin (20 h.), December 2006.

· Programme „Linguo-Didactic Testing”, Saint-Petersburg University (40 h.), Certificate №  919, 2006.  (Test procedure of II, III, IV levels of certification). 

· Programme „Linguo-Didactic Testing”, Saint-Petersburg University (40 h.), Certificate № 914,  2005. (Test procedure within Russia testing system).

· International Seminar in Moscow, Institute of Russian Language n.a. A. Pushkin, 2003.

· Residency course “Pedagogical Practice Instructing” (TPU, Certificate № 6047, 4AP), 2002.

6.  Previous employment:

January 2009 – Associate Professor in Russian Language Didactics, chief pedagogical supervisor of the Institute of Slavonic Languages and Cultures, coordinator of the MA programmes “Teacher of Russian Language and Literature” and “Teacher of Russian as a Foreign Language” 
March 2008 – December 2008 TLU Associate Professor in Russian Language Didactics (0,75), senior researcher (0,25), chief pedagogical supervisor of the Institute of Slavonic Languages and Cultures, coordinator of the MA programmes “Teacher of Russian Language and Literature” and “Teacher of Russian as a Foreign Language” 

2005 – March 2008 – TLU Associate Professor in Russian Language Didactics, chief pedagogical supervisor of the Institute of Slavonic Languages and Cultures, coordinator of the MA programmes “Teacher of Russian Language and Literature” and “Teacher of Russian as a Foreign Language”, coordinator of the MA programme “Russian Language Didactics” in 2002-2007
2000 - 2005 Tallinn University, Faculty of Philology, Department of Slavonic Philology, Associate Professor (1.00)
1998 - 2005 EBS High School; Teacher (0.50)
1996 - 2000 Tallinn University, Faculty of Philology , Department of Slavonic Philology, Chair of the Russian Language; Assistant (1.00)
1990 - 1996 Tallinn University, Faculty of Philology , Department of Slavonic Philology, Chair of the Russian Language; Associate Professor (1.00)
1983 - 1990 Tallinn University, Faculty of Philology , Department of Slavonic Philology, Chair of the Russian Language; Senior Teacher (1.00)
1978 - 1983 Tallinn University, Faculty of Philology ; Teacher (1.00)
1977 - 1978 Tallinn University, Faculty of Philology ; Teacher (1.00)
Occupational life in higher school is 32 years, in secondary school – 10 years (Tallinn Secondary School 36 – 1 year; Tallinn Secondary School 25 – 1 year; EBS Gymnasium – 8 years)
7. Published 140 scientific works (articles, abstracts, theses, text-books)   
8. Language skills: 
Russian (mother tongue), Estonian (fluent), English (B2)
9. Titles, honours, awards:

         2010   Letter of acknowledgement for deposit of state curriculum renovation
2008 Tallinn University Nomination for the best text-book 2007

2004 MAPRYAL medal for Success in Teaching Russian

2003 Letter of acknowledgement for participation in the work of the National Subject Committee

2001   Letter of acknowledgement for developing Estonian study literature

10. Participation in scientific societies, science councils, editorial boards:

TU expert commission member (competency valuation of Associate Professor in the History of the Russian language) (2009).

Member of the Institute of Slavonic Languages and Cultures Council, member of Tallinn University Collegium of Education, starting from 2008. 
Contact person of the Institute of Slavonic Languages and Cultures for the International Association of the Russian Language and Literature, since 2007.
Member of TU Department of Slavonic Philology Council for defence of MA thesis (2004-2007).
Member of MAPRYAL (2000 – …)
Slavic International Committee of Estonia, Member (1996 – …)
11. Research grants received and development projects completed:
         Project «Russian child in Estonian school” – 2009, Tallinn University.

Project SF 0130126s08 „Estonian text in Russian Culture. Russian text in Estonian Culture”. (Project leader I.Belobrovtseva). 2008 – 2013.  Performer.
Project «A multimedia course of Russian spoken language for independent studying at the basic school with the Estonian language of training». The author of the scenario of an educational fiction film «Walks on a city». The project is carried out by publishing house "Pangloss". The author of the project is A.Davidjants.

12. Lectures/works at foreign universities:
Jagiellonian University, Poland – April 2010
Europe University Viadrina, Germany – February 2009
Jyvaskyla University , Finland – April 2008
Masaryk University, Brno, Czech Republic – April 2007
Latvian University – February 2006
13. Organisation of scientific events:
International conference „Teacher – learning process organiser” (Tallinn, 2008) –   Organiser and moderator
Seminar „Cultural dialogue” (Tallinn 2005) – Organiser.
International seminar “Multilanguage Towns Culture” (Tallinn, 2004) – Organiser.
14. Masters students supervised currently and previously: 15 masters papers beginning 2006 year.
15. Reports at conferences: 

Since 2004 presented 25 reports on the International scientific conferences: Tallinn, Tartu, Moscow, Kiev, Saint-Petersburg., Riga, Odessa, Varna, Berlin, Plovdiv, Helsinki, Jurmala. 
16. Appearing as a practitioner of the discipline in Estonian public fora:
1. State Russian as a Foreign Language Olympiads (constant member of organising committee); 

2. Organising the Russian Language Contest (e.g., www.vos.ee); member of „Nadezhda“ juri (e.g., http://ulej.edu.ee ).

3. Member of State Commission for Compiling Russian Language Teaching Programme since 2008.

4. Participating in the work of Tallinn Section of Russian as a Foreign Language Teachers (constantly).

5. State Examination Evaluating Commission member.

6. Association of Russian Language Teachers, member of board since 2003.

7. The National Examinations and Qualifications Center Russian as a Foreign Language Test Complying Commission member since 2007.

8. Ministry of Education Russian Language Subject Council member since 2006.

9. „Small Estonian-Russian Dictionary of Terms“ reviewer. (Integratsiooni Sihtasutus). 2004.

10. Interview  („Aktuaalne kaamera”, Raadio-4.)  

11. In-service Courses for teachers.
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